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8/9/2013

Complete Industries, Inc. is an equal opportunity employer.  We do not discriminate on the basis of race, color, sex,

national origin, religion, marital status, disability, age, political affiliation, or any other legally protected status.

Complete Landscaping Service ofrece oportunidades iguales para todos sus trabajadores y no discrimina a sus empleados por raza ,

color, sexo, origen, religion, estado civil, problemas fisicos, edad, tendencias politicas o cualquier detalle que este legalmente protegido.

Date/Fecha: Position Desired/Posición Deseada:

** If you are applying for a driving position, you must be 18 years of age or older on the date of this application.

You must also provide a driving record, and pass a DOT physical and drug test within 30 days of employment.

**Si usted está solicitando un puesto de conducción, debe tener 18 años de edad o mayores de esa edad en la fecha 

de esta solicitud

También debe proporcionar un registro de conducir, y pasar un examen físico el DOT y la prueba de la droga 

 dentro de los 30 días de empleo

Last Name/Apellido First Name/Nombre Home Phone/Telefono

Street 

Address/Dirección

Business Phone/Telefono del trabajo

Social Security Number/Numero de Seguridad Socia

If yes, when?/Cuando?

Will you work overtime if asked?/Trabajaria horas extras?

Special training or skills (languages, machine operation, CDL, etc.)/Especialidad o habilidades adicionales (Idioma, entrenamientos tecnicos, etc)

How did you hear about Complete Landscaping?/Como se entero de Complete Landscaping ?

Education/Educación:

School / 

La Escuela

Did you 

graduate?/ 

¿Te ha 

graduado?

High School/la 

escuela 

secundaria

College/Colegio

Graduate 

School/Graduad

o Schoo

Business/ Trade 

School - Escuela 

de Postgrado

Personal Information/Información Personal:

Degree/Diploma Earned or Courses of Study 

Grado / Diploma de ganado o Cursos de Estudio
Dates Attended/Fechas de 

asistencia    

Are you available full time? (40-50 

hrs/wk)/Esta disonible para trabajar 

tiempo completo 40/50 hr/s

Application for Employment/Aplicación de Empleo

Are you legally elligible for 

employment in the US?/Tiene dereco 

legal para trabajar en EU?

Salary Requested/Sueldo 

deseado

City, State, Zip Code/Ciudad, Estado y Código Postal

Date available to begin work? 

Fecha disonible para comenzar?

Have you applied at Complete/Patuxent 

before?/Ha aplicicado anteriomente a Complete 

Landscaping?

Name & Location/Nombre y ubicación
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Memberships in Professional Organizations:

Membresías en organizaciones profesionales:

Please exclude those which may disclose your race, color, religion, or national origin

Por favor, excluir a aquellos que pueden revelar su raza, color, religión u origen nacional

Employment/Empleo:

We may contact any and all employers listed above unless you indicate those you do not want us to contact.

Years 

Known/Años de 

conocerlo

1

2

3

¿Sirvió en los militares de EE.UU. En caso afirmativo, ¿qué rama?

Read/Leer? Write/Escribir?

Name/Nombre Address/Dirección

Personal References/Referencias personales:

Phone Number/Número de teléfono

If yes, what branch? Rank?

What foreign languages do you speak fluently?/¿Qué idiomas hablas con fluidez

Did you serve in the US military?

Emergency-General Information/Información de Emergencia General:

Reason for Leaving/Razón por la que

Address/Dirección

Nos podemos comunicar con cualquier y todos los empleadores antes mencionados, a menos que usted 

los que no deseas que nos pongamos en contacto.

Reason for Leaving/Razón por la que

Description of Duties/Título del empleo

Dates of Employment/Fechas de Empleo

Name of Supervisor/Nombre del supervisor

Job Title/Título del empleo

Ending Salary/Poner fin a sueldos

Reason for Leaving/Razón por la que

Starting Salary/Sueldo inicial Ending Salary/Poner fin a sueldosName of Supervisor/Nombre del supervisor

Starting Salary/Sueldo inicial Ending Salary/Poner fin a sueldos

Description of Duties/Título del empleo

Telephone Number/Número de teléfono

Job Title/Título del empleo

Dates of Employment/Fechas de Empleo

Address/Dirección Dates of Employment/Fechas de Empleo

Address/Dirección

Company Name/Nombre de la empresa Telephone Number/Número de teléfono

Starting Salary/Sueldo inicial

Description of Duties/Título del empleo

Telephone Number/Número de teléfono

Job Title/Título del empleo

Please be accurate in the information and most recent employer/Por favor, ser precisos en la información y más 

reciente empleador

Name of Supervisor/Nombre del supervisor

Company Name/Nombre de la empresa

Company Name/Nombre de la empresa

Phone Number/Número 

de teléfonoAddress/DirecciónName/Nombre

In case of emergency, notify/En 

caso de emergencia, notifique a:
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Hired? Yes No Position:

Branch:

Rate of pay (example-$8.00 per hour or $600 per week):

Driver: Yes No Age Verified? Yes No

Driving Record Attached: Yes No DOT Form Issued Yes No

Manager's Signature:

Entiendo que al aceptar esta solicitud, la empresa no es en absoluto obligado a darme con el empleo y que yo no estoy obligado a aceptar un 

empleo si se ofrece. Por otra parte, si se emplea, yo entiendo que soy empleado a voluntad y que mi empleo y compensación puede ser 

terminada con o sin causa, y con o sin previo aviso, en cualquier momento. También entiendo, si empleado, mi empleo que está supeditada 

a aportar la prueba de mi identidad y elegibilidad para trabajar en los Estados Unidos, a menos de 3 días de mi fecha de contratación.

Reconozco que si me ofrecen y aceptar una posición en la que soy responsable por el mantenimiento de la autorización de trabajo válida en 

todo momento, durante mi empleo. He sido informado de que, si soy contratado, la compañía revisará periódicamente el estado de mi 

permiso de trabajo y la validez de mi número de seguro social durante mi empleo, como sea requerido o permitido por la ley.

BAJO LA LEY DE MARYLAND, UNA EMPRESA NO PUEDE PEDIR LA DEMANDA O, COMO CONDICIÓN DE 

TRABAJO, EMPLEO posible, o de su empleo, QUE UNA PERSONA O ENVIAR A TOMAR UN DETECTOR DE 

MENTIRAS O PRUEBA DE SIMILARES. UN EMPLEADOR QUE VIOLA EL DERECHO ES CULPABLE DE UN 

DELITO MENOR Y SUJETO A una multa de hasta $ 100. AL FIRMAR ABAJO RECONOCE EL RECIBO DE ESTE 

AVISO detector de mentiras.
Applicant's Signature/Firma del solicitante Date/Fecha

UNDER MARYLAND LAW, AN EMPLOYER MAY NOT REQUIRE OR DEMAND, AS A CONDITION OF 

EMPLOYMENT, PROSPECTIVE EMPLOYMENT, OR CONTINUED EMPLOYMENT, THAT AN INDIVIDUAL 

SUBMIT TO OR TAKE A LIE DETECTOR OR SIMILAR TEST. AN EMPLOYER WHO VIOLATES THIS LAW IS 

GUILTY OF A MISDEMEANOR AND SUBJECT TO A FINE NOT EXCEEDING $100. BY SIGNING BELOW I 

ACKNOWLEDGE RECEIPT OF THIS LIE DETECTOR NOTICE.

Por favor, lea las declaraciones siguientes y firme abajo:

Yo certifico que la información contenida en esta solicitud es correcta a mi leal saber y entender que la falsificación de esta información es 

motivo para la negativa a contratar, o el despido si es contratado,.

Yo autorizo a cualquiera de las personas u organizaciones mencionadas en esta solicitud para proporcionar toda la información que poseen 

con respecto a cualquiera de los temas objeto de esta solicitud y liberación de todas las partes como de toda responsabilidad por cualquier 

daño que pueda resultar de proporcionar tal información.

Please read the following statements and sign below:

Interview Results (to be completed by Manager or Dept Head)

I acknowledge that if I am offered and accept a position I am responsible for maintaining valid work authorization at all times, during my 

employment. I have been informed that, if I am hired, the company will periodically review my work authorization status and the validity of 

my social security number during my employment, as required or permitted by law.

I understand that by accepting this application, the company is in no way obligated to provide me with employment and that I am not 

obligated to accept employment if offered.  Furthermore, if employed, I understand that I am employed at will and that my employment and 

compensation may be terminated with or without cause, and with or without notice, at any time. I also understand, if employed,  that my 

employment is contingent upon providing proof of my identity and eligibility to work in the United States, within 3 days of my hire date.

I certify that the information contained in this application is correct to the best of my knowledge and understand that falsification of this 

information is grounds for refusal to hire, or if hired, dismissal.

I authorize any of the persons or organizations referenced in this application to provide any information they possess in regard to any of the 

subjects covered by this application and release all such parties from any liability for any damage that may result from furnishing such 

information.

****OFFICE USE ONLY****

Start Date:
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